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1.	 BEVEZETÉS
Az első világháború nyomán Európa modern történetének egyik legjelentősebb válságát élte át. A háború tragédiája 
szétzúzta a 19. század optimizmusát, s megingatta a technikai haladásba és az emberi értelem korlátlan lehetőségeibe 
vetett hitet. Egyre nyilvánvalóbbá vált a kontinens politikai és gazdasági térvesztése is más felemelkedő nagyhatal­
makkal szemben.1 Az értelmiséget mély válságtudat hatotta át, melynek legmarkánsabb irodalmi manifesztációja 
Spengler A Nyugat alkonya című műve volt.2 A polgári világ megrendülése azonban nemcsak bizonytalanságot szült, 
hanem felerősítette az „európai értékekhez” való ragaszkodást is: „Európa” ekkor sokak számára a szélsőséges eszmék 
ellenében mozgósítható szellemi és kulturális hagyományok összességét kifejező fogalommá vált. Az „értékőrző 
európaiság” szellemében kultúrafilozófusok és történészek kísérletet tettek arra, hogy újragondolják a kontinens 
történelméről alkotott elképzeléseket,3 s történeti érvekkel igazolják a nemzetek felett álló közös európai civilizációs 
értékeket.4

Az „értékőrző európaiság” hívei főként a polgári és keresztény humanizmus képviselői közül kerültek ki. A polgári 
humanisták döntően a kora újkor és a 19. század polgárságának világképére és értékeire támaszkodtak: eszméik 
között központi szerepet kapott a protestáns örökség, a polgári erények, az individualizmus, a tolerancia és az emberi 
jogok (pl. Thomas Mann, Johan Huizinga). A keresztény humanisták többnyire katolikus gondolkodók voltak, akik 
kritikával tekintettek a polgári értékrendre, s gyakran a protestantizmusra vezették vissza a modern európai válság 
gyökereit. Vonzotta őket a középkor spirituális egysége, s az európai civilizáció keresztény gyökereiben keresték a 
modern kor számára is viszonyítási pontként szolgáló kulturális és szellemi elemeket (pl. Jacques Maritain, T. S. Eliot). 
Ahogy a totalitarizmus fenyegetésének növekedésével a konzervatív és liberális politikai irányzatok közeledtek egy­
máshoz, úgy a keresztény és polgári humanizmus közös nevezői is mindinkább kirajzolódtak.5

Christopher Dawson (1889–1970) a 20. századi angolszász katolikus történetírás kiemelkedő alakja volt, akinek 
munkássága az első világháború után kibontakozó keresztény humanizmus szellemi áramlatába illeszkedett. Eredeti 
metahistorikus gondolkodásmódjában központi szerepet kapott a világvallások történelemformáló ereje. Szellemi 
hatása nemcsak T. S. Eliot és J. R. R. Tolkien, hanem az angol szellemi élet más kiemelkedő alakjai körében is ér­
ződött.6 Életműve szorosan kötődött a 20. századi katolikus szellemi megújuláshoz, melynek célja a keresztény hit 
intellektuális és kulturális érvényességének megőrzése volt a modernitás miliőjében. Dawson sajátos színt képviselt 
ebben a körben: gondolkodása egyszerre gyökerezett a kisebbségi, ám szellemileg rendkívül eleven brit katolicizmusban 

1	 Zsinka L., Az európai történelem eszméje. Az európai történelemértelmezés irányzatai a 19–20. században, Aula, Budapest 2011. 75–76.
2	 Uo. 95.
3	 Uo. 87.
4	 Uo. 159.
5	 Uo.  87–92.
6	 Uo. 122.
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és a brit vallási–romantikus antimodernizmus örökségében.7 E kettős hagyományból bontakozott ki történetfilo­
zófiai víziója, mely a keresztény kultúrát nem pusztán múltbéli örökségként, hanem Európa jövőjének alapjaként is 
értelmezte.

Szokás napjainkban is – némileg elcsépelt módon – Európa válságáról beszélni. Egy bizonyos: a Dawson által oly 
sokszor kárhoztatott szekularizációs tendencia a katolikus történész halála óta eltelt több mint félévszázad során 
nem fordult visszájára, sőt, a kontinens szellemi–lelki hanyatlása számos tekintetben mindmáig folytatódik. Éppen 
ezért napjainkban is különös relevanciával bírnak azok a 20. századi gondolkodók, akik a múlt század válságos 
évtizedeiben megkísérelték szellemi és lelki program formájában felmutatni a tapasztalt krízistünetek orvoslásának 
lehetőségét. A kereszténység iránt elkötelezett történészek egyik válasza az volt, hogy Európa történelmi mibenlétét 
a közös vallási alapokra vezették vissza, melyekhez való újbóli kapcsolódás nélkül az európai jövő ingatag marad.

Jelen tanulmány mindezek fényében Dawson gondolkodásának és történészi életművének főbb vonásait kívánja 
feltárni. Először bemutatjuk a vallás és kultúra szoros összekapcsoltságáról vallott meggyőződését, mely történet­
filozófiájának és keresztény Európa-képének alapját képezi. Ezt követően egyik tanulmányát alapul véve az európai 
kultúrtörténet általa megkülönböztetett hét korszakának főbb jellegzetességeit tekintjük át, különös tekintettel arra, 
miként helyezte a kereszténységet e történeti ív középpontjába, s hogyan értelmezte azt az európai civilizáció for­
máló és összetartó erejeként. Végezetül arra vállalkozunk, hogy összegezzük, Dawson miként rajzolta meg a korában 
tapasztalt európai válságból kivezető utat.

7	 Russello, G. J., Introduction, in Christianity and European Culture. Selections from the Work of Christopher Dawson (szerk. Russello, G. J.), The 
Catholic University of America Press, Washington D.C. 1998, ix–xxxii.  xxi–xxii.
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2.	 VALLÁS ÉS KULTÚRA KAPCSOLATA DAWSON 
TÖRTÉNETSZEMLÉLETÉBEN
Christopher Dawson történészi munkásságát az a törekvés határozta meg, hogy a történelem mélyebb értelmét, 
természetét és a változások mozgatóerőit kutassa.8 Alapgondolata az volt, hogy a vallás nem mellékterméke a tár­
sadalmi fejlődésnek, hanem az emberi tapasztalat önálló kategóriája, mely táplálja a kultúrát, azon keresztül pedig 
a társadalmi intézményeket, normákat és tudományos gondolkodást.9 A kultúra Dawson számára a közös hagyo­
mányon alapuló és közös környezet által alakított, tartós intézményekben testet öltő, normákkal és elvekkel átszőtt 
közös társadalmi életformát jelentette.10 A kultúrát egyszerre definiálta közös életmódként és szellemi közösségként, 
melyet közös hitek és eszmék tartanak össze.11 A kultúra végső soron „a társadalom formája”, ezért a „társadalom 
kultúra nélkül alaktalan.”12

Dawson mereven elutasította a történelmi materializmus szemléletmódját. Úgy vélte, hogy a szellemi jelenségek 
adják a fejlődés igazi alapját: „a ma spirituális teljesítményei holnap a kultúra vívmányaiban öltenek társadalmi for­
mát, miközben a jelen kultúráját a tegnap vagy a tegnapelőtt szellemi eredményei ihletik.”13 Dawson központi tétele, 
hogy „minden kultúra mögött álló éltető és teremtő erő spirituális természetű”,14 következésképp minden kultúra 
szívében egy vallási kultusz áll.15 Dawson megfogalmazásában: „ahogyan az élő hit szükségszerűen átformálja a hívő 
életét, úgy az élő vallás is hatást gyakorol és alakító erőként lép fel a társadalmi életformában – vagyis magában a 
kultúrában.”16 Egy társadalom belső formája és kulturális teljesítményei tehát nem érthetők meg a mögöttük álló 
vallási hitek nélkül.17 Ugyanis nem a civilizációk „termelik ki” a vallásokat, hanem fordítva: a nagy vallások adják 
azt a talajt, amelyre a civilizációk épülnek.18 Dawson kultúrafogalma, valamint a vallás és kultúra összetartozásáról 
vallott nézetei szoros szellemi rokonságot mutatnak kortársa, T. S. Eliot gondolati horizontjával.19

Dawson a vallás kultúraformáló erejének egyik legnagyobb történeti példáját a latin kereszténységben látta, mely 
ezer éven át olyan civilizációt szervezett, melynek egysége a közös hitből és az általa ihletett kultúrából, társadal­
mi normákból és intézményekből származott:20 „A kereszténység szerepe az egységes Európa kialakulásában 

8	 Birzer, B. J., Introduction, in The Movement of World Revolution (Dawson, C.), The Catholic University of America Press, Washington D.C. 
2013a, vii–xix. x.

9	 Scott, C., Foreword, in Progress and Religion. An Historical Enquiry (Dawson, C.), The Catholic University of America Press, Washington D.C. 
2001, vii–xx. viii.

10	 Dawson, C., The Historic Reality of Christian Culture. A Way to the Renewal of Human Life, in Christianity and European Culture. Selections from 
the Work of Christopher Dawson (szerk. Russello, G. J.), The Catholic University of America Press, Washington D.C. 1998d, 1–103. 3–4; Dawson, 
C., Religion and Culture, The Catholic University of America Press, Washington D.C. 2013b. 35.

11	 Dawson, C., The Movement of World Revolution, The Catholic University of America Press, Washington D.C. 2013a. 22.
12	 Dawson, C. (2013b): i. m. 36.
13	 Dawson, C. (1998d): i. m. 5.
14	 Dawson, C., Progress and Religion. An Historical Enquiry, The Catholic University of America Press, Washington D.C. 2001. 192.
15	 Russello, G. J. (1998): i. m. xii.
16	 Dawson, C. (1998d): i. m. 54.
17	 Dawson, C. (2013b): i. m. 37.
18	 Russello, G. J. (1998): i. m. xi.
19	 T. S. Eliot nagyra becsülte Dawson munkásságát: az általa szerkesztett The Criterion című folyóiratban Nagy-Britannia legnagyobb hatású gon­

dolkodójának nevezte őt. Dawson műveit Eliot közölte és népszerűsítette, ezzel hozzájárulva ahhoz, hogy a brit katolikus értelmiségi körökben 
Dawson elismertséget nyerjen. A két életmű között egyértelműen párhuzam és kölcsönös szellemi tisztelet állt fenn: mindketten a keresztény kul­
túrát látták Európa identitásának alapjaként, és a modern válság gyökerét a vallási és kulturális gyökerek meggyengülésében azonosították. Lásd: 
Eliot, T. S., Notes towards the Definition of Culture, Faber and Faber Limited, London 1948.

20	 Russello, G. J. (1998): i. m. xi.
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szembeszökő példája annak, hogy mennyiben módosíthatják újonnan fellépő spirituális tényezők a történelmi fej­
lődést.”21 Azt is elismeri ugyanakkor, hogy a lelki és világi hatalom kettőssége és egymástól való függetlensége, 
valamint a klasszikus és keresztény hagyomány feszültsége teremtette meg a nyugati történelem dinamizmusát és 
kulturális gazdagságát.22 A modern kor azonban jellemzően a humanista–tudományos örökséget tekintette az „igazi” 
Európának, háttérbe szorítva a keresztény civilizációs alapot.23 Ez vezetett el ahhoz, hogy a 19–20. században Európa 
végképp elidegenedett spirituális gyökereitől.24 A totalitárius ideológiák ennek a lelki válságnak szélsőséges torzulá­
saiként jelentek meg, s vezettek erkölcsi és történelmi zsákutcába.25

Dawson művei végső soron szenvedélyes kiáltványként szólnak a nyugati civilizáció fennmaradása mellett. 
Meggyőződése szerint Európa jövője csak akkor biztosítható, ha ismét felfedezi keresztény gyökereit. A kontinens 
igazi egységét ugyanis nem politikai struktúrák és gazdasági érdekek, hanem egy közös hit és erkölcsi rend biztosí­
totta. Ennek elhagyása a civilizáció széthullásával fenyeget.26 Dawson keresztény Európa-képe így egyszerre történeti 
diagnózis és jövőre irányuló felhívás: csak egy újjáéledt keresztény kultúra lehet képes újra felemelni a kontinenst.

3.	 AZ EURÓPAI KULTÚRA TÖRTÉNETÉNEK HÉT 
KORSZAKA
Christopher Dawson a nemzetközpontú történetírás egyik legnagyobb hiányosságának tartotta, hogy Európát, mint 
történelmi realitást háttérbe szorította. Úgy vélte, e szemlélet figyelmen kívül hagyja azt a történelmi és szellemi–
lelki közösséget, mely valóban létrehozta Európát. Európa ugyanis mindig több volt, mint a nemzetállamok összes­
sége: közös spirituális hagyományban gyökerező közösség, mely identitását a keresztény kultúrában nyerte el. Éppen 
ezért története sem érthető meg a kereszténység vizsgálata nélkül, hiszen a kontinens először e hit révén ismerte fel 
önmagát közös értékekkel és lelki célokkal bíró társadalmi egységként.27

Dawson az Understanding Europe (1952) második fejezeteként megjelent „Europe and the Seven Stages of Western 
Culture” című tanulmányában a kereszténységet tengelyként középpontba állítva a nyugati kultúra fejlődését három 
nagy szakaszra (pre-Christian, Christian, post-Christian) bontja, melyek mindegyikét további korszakokra tagolja.  
Az ún. „pre-keresztény” szakasz két történelmi egységet foglal magában: (1) a hellén és (2) a római korszakot. A keresztény 
szakaszon belül három fázist különít el: (3) a nyugati és keleti kereszténység kialakulását, (4) a középkori keresztény­
séget a 11–15. században, valamint (5) a vallási megosztottság és a humanizmus korát a 16–18. században. Végül 
az ún. „poszt-keresztény” szakaszhoz sorolja (6) a forradalmak korát a 18–19. században, és (7) Európa dezintegrá­
ciójának korát, mely a 20. század első felének katasztrófáiban nyert kifejezést. A következőkben e felosztás mentén 
mutatjuk be, miként rajzolta meg Dawson életművében az európai civilizáció fejlődési ívét keresztény–katolikus 
nézőpontból.

21	 Dawson, C., Európa születése, ford. Németh A., Athenaeum, Budapest é.n. 37.
22	 Dawson, C., Religion and the Rise of Western Culture. The Classic Study of Medieval Culture, Image Books Doubleday, New York 1948. 19; Dawson, 

C. (2013a): i. m. 67.
23	 Dawson, C. (2001): i. m. 181–182.
24	 Russello, G. J. (1998): i. m. ix.
25	 Uo. 10.
26	 Scott, C. (2001): i. m. xix.
27	 Dawson, C., Europe and the Seven Stages of Western Culture, in Christianity and European Culture. Selections from the Work of Christopher Dawson 

(szerk. Russello, G. J.), The Catholic University of America Press, Washington D.C. 1998a, 132–151. 132–134.
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3.1.	  HELLÉN KORSZAK

Dawson szemében a hellén korszak jelentősége abban áll, hogy a görögök tudatosították először speciá­
lis különállásukat az archaikus keleti civilizációkkal szemben. A perzsa háborúk idején felismerték: élet­
formájuk, politikai intézményeik és értékrendjük gyökeresen eltér az ázsiai birodalmakétól. Az önmagát 
kormányzó polisz, a tudomány és filozófia mind e különállást fejezte ki.28 A görögök nevelési rendszere, a 
paideia később az európai műveltség mintájává vált, s tőlük ered az emberközpontú kultúra eszménye:29 a 
nyugati tudomány, bölcselet, irodalom, művészet, valamint a politikai gondolkodás, a jog és a szabad intéz­
mények alapja.30 A hellén hagyomány hatása a későbbi európai fejlődésre elsősorban közvetve érvényesült: 
a római kozmopolita kultúra közvetítésével vált a nyugati civilizáció egyik alaprétegévé.31

3.2.	  RÓMAI KORSZAK

A Római Birodalom kapcsolta össze a hellenisztikus Keletet és Nyugat-Európa barbár népeit. Róma felemel­
kedése így Dawson felfogásában nemcsak katonai, hanem kulturális küldetés is volt: a klasszikus mediterrán 
civilizációt terjesztette ki a kontinens nyugati felére. Caesar hódításaival Gallia a kozmopolita kultúregység 
részévé vált, s általa a görög örökség tartósan gyökeret vert Nyugaton.32 Róma egyik legjelentősebb szolgála­
ta az európai civilizáció számára, hogy a hellenizmus örökségét mesteri módon idomította a nyugati gondol­
kodás igényeihez és nyelvi formáihoz. Miközben a latin nyelv „bárkaként” őrizte meg és szállította a hellén 
örökség magvát, addig az abból az augustusi korban kisarjadó római klasszikus irodalom megteremtette az 
egész nyugati irodalmi hagyomány alapját.33

Róma genuin hozzájárulása az európai civilizációhoz leginkább az urbanizációban, a politikai szervezésben és 
a jogban mutatkozott meg. A városok és az utak átalakították Európa térszerkezetét, előkészítve a polgárság 
és a városi kultúra kialakulását.34 A meghódított népek jogalanyként való kezelése olyan közösséget hozott 
létre, melyben a különféle etnikumok a civitas Romana keretei között osztoztak. Az így kialakuló pax Romana 
számos korai keresztény szerző számára előkészületnek tűnt a kereszténység egyetemes elterjedésére.35

28	 Uo. 135.
29	 Uo. 136.
30	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 16.
31	 Dawson, C., The Classical Tradition and Christianity, in Christianity and European Culture. Selections from the Work of Christopher Dawson (szerk. 

Russello, G. J.), The Catholic University of America Press, Washington D.C. 1998c, 152–169. 152.
32	 Dawson, C. (1998a): i. m. 136–137; Dawson, C. (é.n.) i. m. 17–20.
33	 Dawson, C. (1998c): i. m. 153–154.
34	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 22.
35	  Uo. 35–36.
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3.3.	  A NYUGATI KERESZTÉNYSÉG KIALAKULÁSÁNAK KORSZAKA

Dawson szerint a kontinens történelmének nagy fordulópontját Szent Pál európai missziója jelentette:36 
a kereszténységgel egy „új élet magvát” hozta a római világba.37 Az új vallás a keleti világból lépett be a 
római–hellenisztikus kultúra közegébe, új lelki értékrendet hozva. Az antik életeszményekkel szembefor­
duló kereszténység szükségszerűen kiváltotta a hellén szellemiség ellenállását és a római állam üldözését.  
A mártírkultusz középpontba állítása révén azonban bizonyította szellemi erejét, s ezzel kiemelkedett a többi 
vallási irányzat közül.38 Tekintélyelvű, az isteni eredetű apostoli hatalom elvén nyugvó egyházi szervezete 
egyúttal biztosította egységét és megakadályozta a szinkretizmusokban való feloldódását.39

A 4. században a kereszténység fokozatosan átalakította és magába olvasztotta a hanyatló birodalom struk­
túráit. Nagy Konstantin alatt az Egyház szabad működést nyert, cserébe szellemi és társadalmi energiáit a 
birodalom szolgálatába állította. A püspökök városi vezetőkké váltak, az egyházi és birodalmi közigazgatás 
összekapcsolódott. A hanyatlás éveiben az Egyház a közösség valódi támasza lett: éhezőket, árvákat és bete­
geket látott el, s részben a polgári szervezetek szerepét is átvette.40 Dawson szemében Róma legfőbb örök­
sége, hogy szociológiai és jogi keretet adott az Egyház megszerveződéséhez.41 A központosított birodalmi 
rend és jog az egyházi működés modelljét, a latin pedig a születő keresztény Európa közös nyelvi kereteit 
biztosította.42

A Nyugat-római Birodalom bukása után Dawson nem „sötétséget”, hanem „hajnalodást” lát.43 Bár a gazda­
sági visszaesés, a tudományos felejtés és az irodalmi műveltség hanyatlása kétségtelen, mégis ez az az időszak, 
amely megteremtette a közös európai keresztény kultúra alapjait.44 Az Egyház a római hagyományt saját 
lelki örökségével egyesítve biztosított kulturális folytonosságot, miközben a katonai-politikai funkciókat az 
új királyságok vették át.45 Galliában a római és germán elemek termékeny egyensúlyba kerültek,46 Klodvig 
493-as megtérésével pedig a frank királyság végleg megbékélt az Egyházzal.47 Nyugaton az Egyház maradt a 
magas kultúra kizárólagos letéteményese.48 A szentek, ereklyék és csodák kultusza a népi hiedelmeket foko­
zatosan keresztény szimbolikával telítette, s a keresztény társadalom – bár részben elbarbárosodott – a barbár 
népek megtérésével együtt a magasabb műveltség elemeit is magába oltotta.49

Döntő fejleménye volt a korszaknak a kereszténység és a klasszikus örökség szintézise. Már a kora keresztény 
századokban megindult egy sajátos asszimilációs folyamat, melynek során „az Egyház felkészült a klasszikus 
hagyomány befogadására és egy új keresztény kultúra megformálására.” Szent Jusztinosz már a 2. században 

36	 Dawson, C. (1998d): i. m. 5.
37	 Dawson, C. (1948): i. m. 27.
38	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 41–42.
39	 Uo. 44–45. Vö. Vanyó L., Apostoli atyák, (Ókori Keresztény Írók 1.), Szent István Társulat, Budapest 2018.
40	 Uo. 48–49.
41	 Dawson, C. (1998a): i. m. 138–139.
42	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 36.
43	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 4.
44	 Dawson, C. (1948): i. m. 18–19.
45	 Uo. 31–32.
46	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 104; 112.
47	 Uo. 106.
48	 Dawson, C. (1998d): i. m. 39.
49	 Dawson, C. (1948): i. m. 32–34.
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a görög filozófia fogalmait és kategóriáit a keresztény hittel összekapcsolva megteremtette az új vallás apo­
lógiáját a hellén–római filozófiai és kulturális diskurzusban.50 Ez tette lehetővé, hogy Órigenész nyomán a 
filozófia a teológia előiskolájává váljon, hogy Szent Ambrus és Szent Ágoston a cicerói retorikát a keresztény 
hagyományba illesszék, s hogy Szent Jeromosnál a Biblia és a klasszikus irodalom termékeny szimbiózisba 
lépjen.51 A klasszikus irodalom és retorika fennmaradása megalapozta a humanizmus és a racionális–kritikai 
szemlélet hagyományát, noha a görög tudományos örökség – már korábban elszakadva a retorikai tradíció­
tól – csak szűkebben épült be az új kultúrába. E hiátust részben Boëthius hidalta át az arisztotelészi logika és 
a görög matematika alapjainak közvetítésével, míg kortársa Cassiodorus a klasszikus műveltséget a szerzetesi 
élet eszményeihez igazítva a kolostori tanulás mintáját teremtette meg.52

Dawson kiemeli, hogy mindezen fejlemények ellenére e századokban Bizánc maradt a keresztény gondol­
kodás és kultúra elsődleges központja:53 itt született meg az új liturgikus költészet, itt alakult ki a görög 
filozófiát a keresztény hagyománnyal összebékítő dogmatikai rendszer tekintélyes része, s ugyanakkor fenn­
maradt a városi gazdasági–közigazgatási kultúra és a római jog öröksége is.54 Az állam és egyház viszonya 
Bizáncban azonban élesen különbözött a „nyugati modelltől”: míg Nyugaton az Egyház nagyobb függet­
lenséget őrzött, Keleten államegyház működött.55 Bizánc összességében egy új civilizáció központjává lett, 
nélkülözhetetlen hátteréül szolgálva az iszlám és a középkori Nyugat-Európa fejlődésének.56

Nyugaton a 6–7. században a városok hanyatlásával a kolostorok vették át a kulturális központok szerepét, 
melyek őrizték a latin nyelvet, a klasszikus szerzők hagyományát és a szabad művészetek tantervét.57 A nyu­
gati szerzetesség kulturális vezető szerepet töltött be: olvasni-írni tanított, művészeteket és tudományokat 
ápolt, visszahódította és művelés alá vonta az elhagyott földeket,58 a paraszti társadalomhoz közel állva 
pedig a korábbi pogány szokásokat keresztény rítusokkal helyettesítette.59 A bencés monostorok a városok 
11–12. századi újjáéledéséig biztosították a kulturális folytonosságot,60 és előkészítették az egyetemek létre­
jöttének és a nyugati civilizáció további felemelkedésének alapjait.

Dawson több művében kiemeli a kora középkori ír és az angolszász szerzetesség különleges szerepét. Az ír 
egyházszervezet központjai a kolostorok voltak, melyek a peregrinatio pro Christo mozgalom kiindulópont­
jai lettek. Szerzeteseik Britannnia és a kontinens pogány népeit is elérték, segítve a nyugati szerzetesi élet 
megújulását.61 Nagy Szent Gergely pápa személyes kezdeményezése nyomán aztán rendkívüli jelentőséggel 
bírt az angolszászok megtérése is.62 A kelta és a római hagyomány találkozásából a 7. században kialakult 
angolszász monasztikus kultúra hamar Európa művészeti, irodalmi és tudományos élvonalába emelkedett.63 

50	 Uo. 157. Vö. Kránitz, M., A keresztény hit kialakulása és védelme, Szent István Társulat, Budapest 2018.
51	 Uo. 158–161.
52	 Dawson, C. (1998c): i. m. 163–168.
53	  Dawson, C. (1948): i. m. 29.
54	  Dawson, C. (é.n.) i. m. 119–120.
55	 Uo. 55.
56	 Uo. 115.
57	 Dawson, C. (1948): i. m. 43–45.
58	 Uo. 51–53.
59	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 216.
60	 Uo. 181.
61	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 214–215; Dawson, C. (1948): i. m. 57–58.
62	 Dawson, C. (1948): i. m. 59–60.
63	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 220–225.
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A misszió iránya ekkor Nyugatról Kelet felé fordult: Írországból és Angliából a kontinensre.64 Két 8. századi 
angolszász szerzetes különösen nagy mértékben járult hozzá a középkori kereszténység alapjainak lefekteté­
séhez: Szent Bonifác, „Germánia apostola”, aki megszervezte a német és megreformálta a frank egyházat,65 
valamint Alkuin, Nagy Károly tanácsadója, aki a karoling reneszánsz lelki atyjaként alapozta meg a közép­
kori keresztény műveltség kibontakozását.66

Nagy Károly császárrá koronázása a pápaság, a frank monarchia és a bencés kultúra hármas szövetségének 
megszilárdulását hozta,67 mely az első tudatos kísérlet volt a nyugati kereszténység társadalmi egységének 
megteremtésére.68 Az ír és angolszász misszionáriusok közvetítésével a Karoling Birodalom egységes politi­
kai-szellemi keretté vált, ahol a bencés monostorok lettek a kultúra központjai. A teokratikus állameszme 
alapján a császárt Isten helytartójának tekintették, akinek nagyszabású liturgikus reformjai közös rítust 
teremtettek az egész latin Nyugaton. Bár a birodalom politikailag rövid életű volt, maradandó öröksége 
a karoling reneszánszban gyökerező közös latin keresztény kultúra lett, mely megőrizte és a kereszténység 
szellemében új alapokra helyezte az antik örökséget is.69

A birodalom bukása után ismét barbár inváziók (vikingek, normannok, dánok, szaracénok, magyarok) 
sújtották Nyugat-Európát.70 Írország és Britannia szerzetesi kultúrája elpusztult, s a kontinens szinte tel­
jes anarchiába süllyedt, melyből később a feudális hűbéri rend született.71 A korszak tétje az volt, hogy  
a születő nyugati kereszténység képes-e megtéríteni és integrálni a fenyegetést jelentő pogány népeket.72  
A kereszténység vonzereje végül győzött: a korábban pusztulást hozó népek is csatlakoztak a keresztény orbis 
terrarum közösségéhez.73 Az Egyház bár belsőleg meggyengült, a feudális zűrzavarban is fenntartotta az 
iskolákat és a karitászt, biztosítva a kulturális kontinuitást. A születő új keresztény államok pedig a karoling 
monarchia teokratikus hagyományának örököseiként szakrális királyságot formáltak.74

Dawson szerint a kora középkor fő öröksége a különböző európai népek keresztény közösséggé szervezése 
volt:75 „Ahogyan Róma közvetítő szerepet játszott a hellenizmus és a Nyugat között, úgy az Egyház vált 
közvetítővé a latin Nyugat és Észak- meg Közép-Európa új népei között.”76 A keresztény alapozás révén jött 
létre Európa belső kulturális egysége, mely egyben képessé tette a hellén és római örökség befogadására és 
továbbadására.

64	 Dawson, C. (1948): i. m. 19.
65	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 225–226.
66	 Dawson, C. (1948): i. m. 61–63.
67	 Dawson, C. (1998d): i. m. 39.
68	 Dawson, C. (1998a): i. m. 139.
69	 Dawson, C. (1948): i. m. 63–65; Dawson, C. (é.n.) i. m. 230–247.
70	 Dawson, C. (1948): i. m. 84–87; Dawson, C. (é.n.) i. m. 248.
71	 Dawson, C. (1948): i. m. 88; Dawson, C. (é.n.) i. m. 278–279.
72	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 257.
73	 Uo. 114.
74	 Uo. 280–284.
75	 Dawson, C. (1998d): i. m. 23.
76	 Dawson, C. (1998a): i. m. 138.
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3.4.	  A KÖZÉPKORI KERESZTÉNY EGYSÉG KORSZAKA

Dawson megközelítésében a középkori Európa kulturális egysége abból fakadt, hogy a népek beléptek egy 
önálló szervezőelvvel és intézményekkel bíró spirituális közösségbe. Az Egyház a politikai hatalmat felül­
múló társadalmi rend volt:77 egységes nevelést, erkölcsi törvényt és szervezeti formát adott.78 Az Egyház és 
az állam, valamint a keresztény eszmény és a barbár valóság állandó dualizmusa és feszültsége ugyanakkor 
nyitva tartotta a nyugati civilizációt a fejlődés számára, nem engedve, hogy zárt vallási világ legyen, mint a 
régi Kelet.79

A karoling időszak öröksége döntő szerepet játszott abban, hogy Nyugat-Európa az érett középkorban 
barbár peremvidékből a világkultúra egyik központjává vált.80 I. Ottó a karoling hagyományokra és esz­
ményekre támaszkodva alapította újra a császárságot, s a püspöki hatalomra alapozva szilárdította meg 
uralmát.81 III. Ottó a keresztény univerzalizmus eszméje jegyében támogatta Közép- és Kelet-Európa új 
királyságainak megszületését. A kereszténység nem birodalmi kényszer, hanem népek szabad társulása lett,82 
melyben az egységet nem a birodalom, hanem az Egyház univerzális rendje fejezte ki, a pápával a keresztény 
közösség élén. Az időszak világméretű átrendeződést eredményezett: miközben Nyugaton új fejlődési kor­
szak bontakozott ki, Keleten a régi civilizációs központok hanyatlásnak indultak, s a világkultúra súlypontja 
mindinkább Nyugatra helyeződött át. 83

A 10. századtól kezdve a monasztikus reformmozgalmak az aszketikus élet fegyelme és a független egyházi 
rend eszményével a nyugati kereszténység lelki és kulturális megújulásának motorjai lettek.84 A pápasággal 
szövetségben céljuk az egyházi autonómia és a hierarchikus–kánonjogi rend helyreállítása volt.85 Egyben 
egy szélesebb lelki megújulás ihletőjévé váltak, mely a nyugati társadalom és kultúra egészét átalakította.86 
A 13. század koldulórendjei (ferencesek, domonkosok) az egyetemek és a skolasztika formálásában kaptak 
vezető szerepet.87 Amikor a pápaság és a reformpárti szerzetesség szövetsége a 13. század végére megbomlott, 
a középkori kultúra egysége is hanyatlani kezdett.88

Dawson a lovagi intézmény kialakulásában a vallási rend nyilvánvaló társadalomformáló erejét látta: a hűbéri 
viszonyrendszer keresztény erkölcsi tartalommal gazdagodott, a lovag az Egyház és a gyengék védelmezője 
lett. Az Egyház békekezdeményezései a feudális anarchiában dúló törvénytelenségeket és magánháborúkat 
igyekeztek fékezni, míg a keresztes hadjáratok a harcias energiákat közös vallási cél szolgálatába állították.89 
A hadjáratok ugyanakkor elmélyítették Nyugat-Európa kapcsolatát Bizánccal és az iszlám világgal, s a keleti 

77	 Dawson, C., The Secularization of Western Culture, in Christianity and European Culture. Selections from the Work of Christopher Dawson (szerk. 
Russello, G. J.), The Catholic University of America Press, Washington D.C. 1998h, 170–181. 175.

78	 Dawson, C. (2013a): i. m. 23.
79	 Dawson, C. (1998h): i. m. 175.
80	 Dawson, C. (1998a): i. m. 140.
81	 Dawson, C. (1948): i. m. 91; Dawson, C. (é.n.) i. m. 286–287.
82	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 293.
83	 Dawson, C. (1998a): i. m. 140–142.
84	 Dawson, C. (1948): i. m. 125–126; 200.
85	 Uo. 129; 133.
86	 Uo. 140; 199–200.
87	 Dawson, C. (1998d): i. m. 60.
88	 Dawson, C. (1948): i. m. 200.
89	 Uo. 147–149.



12

CHRISTOPHER DAWSON ÉS A KERESZTÉNY EURÓPA TÖRTÉNETI HORIZONTJA

filozófia és tudomány megismerése révén a Nyugat ismét birtokba vette a görög örökséget, mely az udvari 
kultúra, irodalom, művészet és tudomány fejlődésének egyik fő forrása lett.90

A város újjászületése a középkorban átalakította Európa gazdasági, társadalmi és vallási életét: a város a béke 
és biztonság szigete lett, önkormányzatával pedig új „forradalmi” társadalmi formát hozott létre.91 A gazda­
sági fellendülés, a kereskedelem és a személyes szabadság erősödése kedvezett a vallási kultúrának is, mely 
a gótikus művészetben, az egyetemek és koldulórendek felemelkedésében öltött testet.92 A város a nyugati 
szellemi élet és az oktatás fejlődésének motorjává vált.93

Az egyetemek megjelenése és elterjedése új intellektuális korszakot nyitott Európa történetében: végbement 
az a szellemi munka, mely a keresztény hit tanításait összehangolta az antik és arab filozófiával és tudomán�­
nyal. A fordítók révén ismerte meg mélységeiben a Nyugat Arisztotelészt és a zsidó–muszlim gondolkodást, 
ami a 13. században példátlan szellemi fellendülést eredményezett.94 Ebben az összefüggésben Aquinói 
Szent Tamás szintézise a középkori gondolkodás csúcspontját jelentette.95

Az érett középkor Dawson értelmezésében a nyugati keresztény kultúra és az európai egység kiteljesedésének 
korszaka volt, amikor a vallás áthatotta a kultúra minden nagy teljesítményét.96 A középkor végére azon­
ban a keresztény Európa szellemi egysége megbomlott: a szerzetesség ereje csökkent, a keresztes háborúk 
megszűntek, a pápaság tekintélyét pedig a nyugati egyházszakadás és a nemzeti monarchiák erősödése ásta 
alá.97 A százéves háború és az oszmán előretörés tovább gyorsította a széthullást.98 Dawson szerint az érett 
középkor nagyságát a vallás és kultúra szintézise adta, mely maradandó örökséget hagyott, de történeti for­
májában a késő középkorra lezárult, fokozatosan átadva helyét a Nyugat megosztott korszakának.

3.5.	  A VALLÁSI MEGOSZTOTTSÁG ÉS HUMANIZMUS KORSZAKA

A késő középkor centrifugális folyamatai végül a nemzeti szellem ébredésében és a különálló nemzeti kultú­
rák kibontakozásában jutottak kifejezésre, melyek a reneszánszban és a reformációban teljesedtek ki. Délen 
az itáliai reneszánsz az antik örökség újjáélesztését, Északon a reformáció a keresztény hagyomány nemzeti 
géniusz jegyében történő átalakítását jelentette. 99 A középkori egység felbomlásával a kultúra alapja többé 
nem a közös hit, hanem a szellemi örökség és a nemzeti identitások sokfélesége lett.

A reneszánsz egyszerre volt visszatérés az antik hagyományhoz és új kiindulópont a nyugati kultúra fej­
lődése számára. Az olasz városok és az Itáliába érkező bizánci tudósok közvetítésével újjászületett a görög 

90	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 300.
91	 Dawson, C. (1948): i. m. 164.
92	 Uo. 169; 175.
93	 Uo. 181.
94	 Uo. 185–194.
95	 Uo. 176.
96	 Dawson, C. (2013b): i. m. 153.
97	 Dawson, C. (2013a): i. m. 23–24.
98	 Dawson, C. (1998d): i. m. 41–42; Dawson, C. (é.n.) i. m. 300; Dawson, C. (1948): i. m. 198.
99	 Dawson, C. (2001): i. m. 140–141.
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örökség.100 A kibontakozó humanista műveltségeszmény az oktatás alapjává vált, s közvetlenül ösztönözte 
a nemzeti irodalmak kibontakozását, illetve a tudományos szemlélet kialakulását, előkészítve a modern 
fizika és kozmológia megszületését. A reneszánsz kreatív géniusza megalapozta Európa természettudomá­
nyos forradalmát és anyagi felemelkedését. Ám ezzel párhuzamosan a vallási és a tudományos hagyomány 
végérvényesen különvált, megteremtve a modern Európa belső feszültségeinek egyik legmélyebb forrását.101

A reformáció aztán gyökeresen átalakította Európa spirituális és társadalmi rendjét. Dawson szerint e moz­
galom felszínre hozta a nemzetállam felemelkedő erőit, és szétzúzta a középkori keresztény egységet.102 
Luther fellépése a német nemzeti szellem lázadását testesítette meg a pápaság és az itáliai humanizmus 
ellen.103 Dawson úgy vélte, a szerzetesi eszmény elvetése forradalmi törést jelentett, mely elszakította a 
protestáns Európát a múlt közös kultúrájától.104 A protestantizmus a szemlélődés helyébe a cselekvést és a 
gyakorlati kötelességet állította.105 Kálvin a latin szellem fegyelmével és logikájával foglalta rendszerbe ezt 
az új vallási ethoszt.106

Bár a reformáció új vallási dinamizmust hozott, Dawson szerint összességében végzetesnek bizonyult, mert 
a vallást a mindennapi élettől elválasztva elősegítette a kultúra fokozatos szekularizációját.107 A protestáns 
Európában a Biblia lett a keresztény kultúra szinte egyetlen közvetítője, miközben a vallás művészi és szim­
bolikus kifejeződései gyakorlatilag eltűntek, s így a magas kultúra mindinkább világi irányt vett.108 Dawson 
úgy látta, a reformáció paradoxona abban rejlik, hogy a reformátorok az Egyház túlzott világiasságával szem­
ben a kereszténység eredeti tisztaságát akarták helyreállítani, ám a vallás kulturális rétegeinek lebontásával 
mégis óhatatlanul elősegítették a kultúra vallástól való elszakadását és a gondolkodás szekularizációját.109

Az európai egység megbomlása súlyos válságot hozott, de a reneszánsz humanizmus olyan közös szellemi 
alapot biztosított, mely a vallásháborúk idején is bizonyos fokú kulturális köteléket teremtett katolikusok 
és protestánsok között.110 A latin nyelv, az irodalmi–oktatási hagyomány és a klasszikus műveltség meg­
akadályozta a teljes széthullást.111 Így a reneszánsz és a reformáció együtt új egyensúlyt alakított ki: bár a 
keresztény egység elveszett, a humanista kultúra fenntartotta az európai civilizációs kontinuitást.112

A reformáció kihívására született katolikus megújulási törekvések fő hordozója a jezsuita rend lett. Iskoláik 
a humanista nevelést keresztény eszményekhez igazították,113 míg a trentói zsinat új vallási és missziós 

100	 Dawson, C. (2013a): i. m. 24.
101	 Dawson, C. (2001): i. m. 144–146.
102	 Dawson, C. (2013b): i. m. 154.
103	 Dawson, C. (2001): i. m. 142.
104	 Dawson, C. (1998d): i. m. 61.
105	 Dawson, C. (2001): i. m. 143.
106	 Dawson, C. (2013a): i. m. 27–28.
107	 Dawson, C. (2001): i. m. 170; Dawson, C. (1998d): i. m. 52.
108	 Dawson, C. (1998d): i. m. 58.
109	 Dawson, C. (1998h): i. m. 176.
110	 Dawson, C. (2013a): i. m. 33.
111	 Dawson, C. (2013b): i. m. 2.
112	 Dawson, C. (2001): i. m. 141; Dawson, C. (1998a): i. m. 142.
113	 Dawson, C. (2013a): i. m. 31.



14

CHRISTOPHER DAWSON ÉS A KERESZTÉNY EURÓPA TÖRTÉNETI HORIZONTJA

fellendülést indított útjára. A barokk művészet a katolikus megújulás átfogó formanyelve lett, mely ötvözte 
a reneszánsz hagyományait a kibontakozó katolikus misztika és ellenreformációs lelkiség elemeivel.114

A kora újkor Dawson értelmezésében az a korszak, melyből a „modern Európa és a modern világ kibonta­
kozott.” Ekkor született meg a modern nemzetállam és a modern tudomány, s a nagy földrajzi felfedezések 
ekkor nyitották meg Európa világhatalmi felemelkedésének útját.115 A gyarmatosítás az Atlanti-óceán felé 
fordította a figyelmet, s megalapozta a tengeri kereskedelmi hatalmat, de kiélezte a vallási ellentétekkel ter­
helt hatalmi vetélkedéseket.116 A vallásháborúk keserűséget és széthúzást hoztak, a kereszténység hadakozó 
felekezetek káoszába süllyedt.117 Ugyanakkor a tragédiák közepette felerősödött az a törekvés, hogy a teoló­
giai viták helyére új, világi egységelvek lépjenek.118 Egyre sürgetőbbé vált egy olyan politikai rend kialakítása, 
mely a vallási egység helyett a közös politikai és gazdasági cselekvésre épül.119 Ebben a történelmi helyzetben 
a vesztfáliai béke végrévényesen rögzítette a vallási megosztottságot, az 1688-as angol forradalom pedig 
véget vetett a társadalmi rend vallási alapokra helyezésének.120

3.6.	  A FELVILÁGOSODÁS ÉS A FORRADALMAK KORSZAKA

A vallási megosztottság tehát végső soron a modern szekuláris állam megszületéséhez vezetett, melynek köz­
ponti következménye Dawson szerint a nyugati kultúra szekularizációja lett. A 17. századi abszolutizmus 
udvari kultúrája már a humanista műveltség és a racionalizmus szövetségére épült,121 a 18. századi felvilá­
gosodás pedig a liberalizmus és a nacionalizmus révén végleg felszámolta az Egyház és az állam középkori 
rendjét.122 Bár a liberalizmus kezdetben keresztény normákból táplálkozott, éles határt húzott vallás és 
közélet közé, előkészítve a modern szekuláris társadalom alapját.123

A felvilágosodás a kereszténységgel szemben új „kinyilatkoztatásként” lépett fel: a haladásba és az értelem 
hatalmába vetett hite vallásos hevületet keltett híveiben.124 Dawson szerint a felvilágosodás olyan szekulá­
ris kultuszt teremtett, mely az európai egységet immár nem a kereszténység, hanem az új eszmék alapjára 
akarta építeni.125 Míg a kontinensen ezek a „valláspótló” szekuláris eszmék egyre inkább a forradalmi átala­
kulás irányába mutattak, addig Angliában a még tovább élő puritán vallási hagyományok erkölcsi energiája 
teremtette meg az ipari forradalom hátterét, mely a newtoni fizika elméleteiből kialakult mechanikus világ­
képet a gazdasági életben tette kézzelfoghatóvá.126 

114	 Dawson, C. (1998d): i. m. 42–43.
115	 Uo. 21–23.
116	 Dawson, C. (1998a): i. m. 143–144.
117	 Dawson, C. (2001): i. m. 147.
118	 Dawson, C. (2013a): i. m. 40
119	 Dawson, C., The Judgment of Nations. The Catholic University of America Press, Washington D.C. 2011. 25; Dawson, C. (1998h): i. m. 178.
120	 Dawson, C. (2001): i. m. 147–148.
121	 Dawson, C. (1998a): i. m. 144.
122	 Dawson, C. (2013a): i. m. 45.
123	 Dawson, C., The Planning of Culture, in Christianity and European Culture. Selections from the Work of Christopher Dawson (szerk. Russello, G. J.), 

The Catholic University of America Press, Washington D.C. 1998f, 182–194. 189–190.
124	 Dawson, C. (2001): i. m. 150.
125	 Dawson, C. (2013a): i. m. 45; Dawson, C. (1998a): i. m. 145–146.
126	 Dawson, C. (2001): i. m. 158–160.
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Dawson szerint a francia forradalom egyszerre jelentette az Egyház vereségét és a katolicizmus újjáéledésének 
kezdetét.127 A múlttal való radikális szakítás és az új intézmények kiépítése terrorhoz és Napóleon impe­
rializmusához vezetett, mely ugyan kísérletet tett Európa egységének új alapokon történő helyreállítására, 
de belső ellentmondásai és a nemzeti öntudat ébredése bukásra ítélte. A korszak mindazonáltal elsodorta a 
középkori kereszténység maradványait és végleg felszámolta az ancien régime világát.128 

A 19. század hosszú békekorszakot hozott, de közös szellemi alap hiányában a liberalizmus, a nacionalizmus 
és a szocializmus aláásta legitimitását. A végső győzelmet a központosított, militarizált nemzetállam aratta, 
ami csak tovább mélyítette az európai megosztottságot.129 A század szellemi horizontját a „haladás vallása” 
uralta: a különböző ideológiák mindegyike új európai egységet ígért, miközben kisajátították és radikálisan 
átalakították a keresztény megváltástan elemeit.130 A liberális polgári kultúra a keresztény ihletésű humani­
tárius etikát az individualizmussal és a haladás eszményével kapcsolta össze, de mégsem tudta megfékezni 
az alkalmazott tudományok és ipari technika felszabadította erőket. A gépesítés a társadalmi élet központo­
sított hatalmi struktúráinak erősödéséhez, a szabadság beszűküléséhez és a kultúra teljes szekularizációjához 
vezetett.131 A nyugati civilizáció a világ meghódítását spirituális gyökereinek elvesztésével fizette meg.132

Mindezek mellett azonban a század részben az újabb katolikus expanzió kora is volt: újjáéledtek a szerze­
tesrendek, megerősödött az oktatás, és a missziós lendület a kereszténységet világméretű mozgalommá tette.  
A misszionáriusok távoli kultúrák számára vitték el az evangéliumot, így a latin kereszténység messze túl­
lépett eredeti közegén. Paradox módon tehát a nyugati civilizáció saját vallási gyökereitől való eltávolodása 
egybeesett a kereszténység globális elterjedésével, mely új fejezetet nyitott a vallás történetében.133

3.7.	  A DEZINTEGRÁCIÓ KORSZAKA

Dawson szerint a 19. századi anyagi haladás, verseny és nemzeti rivalizálás sodorta válságba Európát.134 
A háborúk és forradalmak lerombolták az európai népek társadalmát, a felemelkedő totalitárius államok 
pedig megtörték a kontinens történelmi folytonosságát. Az újtípusú totalitarizmusok egyúttal radikális 

„ellen-vallásokként” léptek fel: üdvösséget ígértek, de elnyomást és pusztítást hoztak.135 Európa gazdaságilag 
összeomlott, erkölcsileg meggyengült, és Amerika támogatása nélkül életképtelenné vált.136 Nyilvánvaló lett, 
hogy a pusztán a hatalom és terjeszkedés anyagi szempontjaira épülő haladáseszmény alkalmatlan a válság 
megoldására.137

127	 Dawson, C. (1998d): i. m. 43.
128	 Dawson, C. (1998a): i. m. 146.
129	 Uo. 147–148.
130	 Dawson, C., The Christian View of History, in Christianity and European Culture. Selections from the Work of Christopher Dawson (szerk. Russello, 

G. J.), The Catholic University of America Press, Washington D.C. 1998b, 213–231. 228.
131	 Dawson, C. (1998h): i. m. 178–181.
132	 Dawson, C. (2001): i. m. 169.
133	 Dawson, C. (2013a): i. m. 51–52.
134	 Dawson, C. (2001): i. m. 162.
135	 Uo. 13–14.
136	 Dawson, C. (1998a): i. m. 148–150.
137	 Dawson, C. (1998d): i. m. 86.
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Dawson megközelítésében minden modern állam totalitárius abban az értelemben, hogy igyekszik magába 
olvasztani nemcsak a politikai szférát, hanem a gazdaságot, a kultúrát és az oktatást is.138 A totalitárius államok 

– beleértve egyes modern liberális demokráciákat is – vallási jellegű tekintélyt vindikálnak maguknak, de 
tagadják az ember spirituális dimenzióját és személyes felelősségét, így szükségszerűen szembe kerülnek a 
kereszténységgel.139 A tudomány és az oktatás állami irányítása, az uniformizálás és a kulturális élet kisajátí­
tása ugyanakkor fokozatosan felszámolja a lelki szabadság tereit.140

Dawson szerint a vallás és kultúra mesterséges szétválasztása a modern Nyugat legnagyobb tévedése, mely a 
hitet az egyén szubjektív szférájába szorította, a közéletet pedig teljesen szekularizálta.141  A kortárs techni­
kai civilizáció közös erkölcsi alapok és szellemi célok nélkül olyan, mint a „test lélek nélkül”.142 A materializ­
mus ellentmondása, hogy felmagasztalja az emberi eredményeket, miközben tagadja a létüket megalapozó 
szellemi erőket.143 A szaporodó vallásellenes mozgalmak a keresztény erkölcsi alapok felszámolását tekintik 
a modernitás feltételének.144 Dawson mégis remélte, hogy a fenyegetések közepette új apostoli lelkület éb­
redhet, mely képes a lelki közösség helyreállításán át új célt adni a nyugati civilizációnak.145

138	 Uo. 27.
139	  Dawson, C., The Modern Dilemma, in Christianity and European Culture. Selections from the Work of Christopher Dawson (szerk. Russello, G. J.), 

The Catholic University of America Press, Washington D.C. 1998e, 118–131. 121; Dawson, C. (2013a): i. m. 15, 56; Russello, G. J. (1998): 
i. m. xvi.

140	  Dawson, C. (1998d): i. m. 28, 91.
141	 Dawson, C. (1998d): i. m. 7–9; 24–25.
142	 Dawson, C. (2013b): i. m. 164–166.
143	 Dawson, C. (1998e): i. m. 121–123.
144	 Dawson, C. (1998e): i. m. 119.
145	  Dawson, C. (1998d): i. m. 44.
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4.	 DAWSON VÁLASZA EURÓPA VÁLSÁGÁRA
Dawson diagnózisa szerint a válság gyökere spirituális természetű,146 ezért a kiutat a keresztény hagyományhoz való 
visszatérésben látta. Felfogásában Európa lényege szerint nem politikai vagy gazdasági, hanem spirituális egység,147 
melynek alapját csak a kereszténység adhatja. A nyugati kereszténység történeti teljesítménye, hogy lelki közösséget 
tudott teremteni a nemzeti politikai egységek létezése mellett – e hagyomány újjáélesztése pedig ismét a nemzeti 
szabadság és egy magasabb civilizációs egységhez tartozás összeegyeztetését tenné lehetővé.148

Történészként Dawson kulcsfontosságúnak tartotta a keresztény múlt és kultúra mélyreható tanulmányozását. Kri­
tikája szerint a modern nemzeti történetírás legtöbbször elfedi azt a tágabb szellemi közösséget, melyből a nemzeti 
kultúrák sarjadtak.149 A keresztény hagyomány vizsgálatát átfogó módon képzelte el, mely több tudományágat is 
integrál, bevonva a filozófia, teológia, művészetek és irodalom eredményeit is.150 Úgy vélte, történelmünket a közös 
keresztény gyökerek szemszögéből kell újraírni, hogy Európa eredeti, vallási alapokon nyugvó egysége kellő figyel­
met kapjon.151

Dawson számára éppen ilyen fontos volt az oktatás újjászervezése is. Meggyőződése szerint egy civilizáció fennma­
radása mindig nevelési hagyományainak folytonosságán múlik. A keresztények feladata ezért kulturális örökségük 
visszahódítása és annak közvetítése egy vallástalan világ felé többek közt az oktatás eszközeivel. Hangsúlyozta a val­
lási nevelés fontosságát, továbbá azt, hogy a keresztény tanulmányoknak a vezető egyetemeken is helyet kell kapniuk. 
Ha ugyanis a keresztények nem érvényesítik létjogosultságukat a felsőoktatásban, akkor hosszú távon a kultúrából 
is kiszorulnak.152

Dawson szerint minden átalakulás a tudatban kezdődik, az egyéni elme képes olyan mintázatokat teremteni, me­
lyekből új kultúra terem.153 Ezért a szekularizációs folyamatot követheti vallási megújulás, ha a kereszténység vissza­
nyeri egységét és társadalmi cselekvőerejét.154 Ehhez az egyes hívőknek saját hagyományukból kell új lelki erőforrá­
sokat meríteniük, s le kell győzniük azt a szellemi és társadalmi passzivitást, mely átengedte a kultúra irányítását a 
nem keresztény erőknek.155 Dawson szerint a kereszténység kortárs helyzete hasonlít a korai keresztény közösségek 
küzdelmeihez: egyszerre kell védenie a hit létjogát a többség és a politikai hatalom súlyával szemben, és megszólíta­
nia a modern „pogány” tömegeket.156

Dawson katolikus meggyőződése szerint az Egyház a keresztény Európa újjáélesztésének nélkülözhetetlen letéte­
ményese. Küldetése, hogy a modern kommunikáció és a globalizált világ nyitottságát felhasználva új evangelizációt 
indítson, s betöltse az ember lelki szükségletét, mely az anyagi jólét és technikai haladás közepette is változatlan.157 

146	 Dawson, C., The Recovery of Spiritual Unity, in Christianity and European Culture. Selections from the Work of Christopher Dawson (szerk. Russello, 
G. J.), The Catholic University of America Press, Washington D.C. 1998g, 232–250. 233.

147	 Russello, G. J. (1998): i. m. xvii.
148	 Dawson, C. (2001): i. m. 191–192.
149	 Dawson, C. (1998d): i. m. 93–94.
150	 Russello, G. J. (1998): i. m. xv.
151	 Dawson, C. (é.n.) i. m. 10–11.
152	 Dawson, C. (1998d): i. m. 74–84.
153	 Dawson, C. (1998d): i. m. 10.
154	 Dawson, C. (1998e): i. m. 130.
155	 Dawson, C. (1998d): i. m. 32.
156	 Dawson, C. (2013a): i. m. 47–48.
157	 Russello, G. J. (1998): i. m. xxv-xxvii.
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Az Egyház lényege a szent hagyomány őrzése, mely bármikor képes új életet adni a jövő társadalmainak.158 A keresz­
ténység ereje a kegyelembe vetett hitből fakad, mely minden válságban új Lélek-kiáradást ígér. Az Egyház és minden 
keresztény feladata, hogy „előkészítse az isteni cselekvés útját, megnyissa az emberi értelem ablakait, és félrehúzza a 
tudatlanság és önzés függönyeit.”159 Dawson hite szerint az Egyház, mely egykor megteremtette Európát, még képes 
lesz azt meg is menteni.160

Christopher Dawson a modern Európa válságára sajátosan katolikus választ adott: a közös keresztény múlt beható 
vizsgálatában, az oktatás újjászervezésében és az evangelizáció megújításában látta a szellemi egység helyreállításának 
programját. Bár azóta Európa politikai és gazdasági egységesülése történelmi léptékben példátlan szintre emelkedett, 
a közös szellemi alapok hiánya identitásválsághoz és mélyülő kulturális bizonytalansághoz vezetett. A szekularizáció 
Dawson kora óta tovább fokozódott, a kereszténység társadalmi helyzete pedig talán soha nem ért el olyan mélypontot,  
mint éppen napjainkban. Mindez azonban nem adhat okot kétségbeesésre, hiszen a történelem újra meg újra  
bizonyítja, hogy a legsúlyosabb válságok mélyén a lelki megújulás lehetősége rejlik. Az irányt pedig ma is olyan nagy 
szellemek mutatják, mint Christopher Dawson, aki a kereszténység örök forrásaiban látta Európa újjászületésének 
egyetlen biztos alapját.

158	 Dawson, C. (1998d): i. m. 18.
159	 Dawson, C. (1998f ): i. m. 194.
160	 Dawson, C. (1998e): i. m. 131.
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